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< 附錄 > 美 國 의 F in an c ial Q/ S A g reem ent W ording 35 )

1. 담보범위(Business Covered)

- 출재사는 재보험자에게 의무적으로 출재함.

- 재보험자는 출재사의 순보유책임(net retained liability )에 대하여 약정된 비율

(예 : 50%)에 대해 보상책임을 짐.

2. 지역(T erritory )

- 재보험자는 출재사와 약정한 지역내에서 체결된 보험증권에 대해 인수함.

3. 기간 및 해지(T erm and Cancellation )

- 특약의 책임개시일 및 종료일 명기

- 출재사나 재보험자는 비교적 짧은 기간내의 해지 통보(short notice of cancel-

lation )만으로도 특약을 해지할 수 있음(전통적인 재보험 특약에서는 일반적으

로 특약 종료시점 직전 90일내에 상대방에게 통보함으로써 특약 해지가 가능

함).

- 특약이 해지된 경우 출재사는 재보험자의 책임(미지급보험금 및 IBNR 손해)

이 해소된 일자를 재보험자에게 통보해야 함(전통적인 재보험 특약에서는 특

약의 중도 해지시에도 재보험자의 책임(미지급보험금 및 미경과된 계약)이 해

당 언더라이팅 계약 기간이 종료될 때까지 지속됨).

4. 특약한도 및 출재사 보유(Limit and Retention )

- 재보험자의 특약 출재비율 설정

- 출재사의 보유비율 및 보험종목당 최고 보유액 설정

5. 보험료 및 수수료(Premium and Commission )

35) R.George M onti, An drew Barilel, ibid , pp .85- 94 참조.
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- 재보험자는 기약정된 수재율에 대한 원수보험료를 지급받음. 이 경우 재보험

자는 수재보험료의 50%에 해당하는 잠정 수수료(provisional ceding

commission )를 출재사에게 지급함.

- 수수료율은 출재사의 손해율에 따라 조정되는 sliding scale 형태임.

- 최저 수수료율은 당사자간의 합의로 정해지나 손해율이 악화될 경우 5% 이내

로도 조정될 수 있음.

- 출재사의 손해율이 일정비율 이상으로 악화된 경우 loss ratio corridor (예 :

74%부터 84%까지)를 설정하여 loss ratio corridor 범위내로 실적이 개선되는

경우에 한해서 재보험자 보험금 지급의 의무를 부여함.

6. 계산서 발급 및 송부(Account s and Remittance)

- 계산서 발급 및 송금은 전통적인 재보험 방법보다는 신속하게 이루어짐. 출재

사는 재보험자에게 월별 계산서(monthly accounts )를 제출하며(전통적 재보험

인 경우 분기 또는 반기계산서 제출) 계산서가 접수된 날로부터 15일 내에 현

금으로 청산함.

- 출재사가 정해진 시한내에 계산서 발급을 하지 못하는 경우에는 재보험자는

거래를 중단할 수 있음.

7. 면책(Exclusions)

- 특약에서 재보험자의 책임이 면제되는 보험종목 또는 위험을 명기

8. 용어의 정의(Definitions )

- 원수보험료(original gross net written premium )와 경과보험료(earned

premium )에 대한 용어의 정의를 명기

9. 동일 계약조건(Original Conditions)
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- 재보험 특약하의 모든 계약은 출재사와 동일 조건(원보험 계약 조건)을 적용

하며 재보험자는 수재한 비율에 대해서만 책임을 짐.

10. 손해통지 및 처리(Loss Notices and Settlements )

- 재보험자는 출재사가 특약 조건하에서 수행한 손해처리에 대해서는 무조건

(unconditionally ) 승복하여야 함.

- 재보험자는 출재사에게 해당 보험금을 지급하여야 함.

11. 보험료 및 미지급보험금 준비금(Premium and Loss Reserves)

- 재보험자는 미경과보험료 및 미지급보험금에 대한 법적 준비금을 해당 지분

에 대해 적립하여야 함.

- 출재사는 재보험자에게 재보험자 지분에 해당되는 준비금 규모를 통보하여야

함.

12. 상계청산(Offset )

- 출재사와 재보험자는 특약하에서 발생된 보험료, 수수료, 보험금 등의 계수에

대하여 상계청산을 할 수 있음.

- 그러나 특약 당사자 일방이 지급불능이 된 경우 상계청산은 보험업법의 규정

에 따름(동 사항은 전통적 재보험 특약에는 명기되어 있지 않음).

13. 장부열람(Access to Records)

- 재보험자는 특약기간중에 재보험 거래와 관련하여 출재사가 소유하고 있는 서

류나 문서 등을 조사할 권한을 가짐.

14. 지급불능(Insolvency )

- 출재사가 지급불능이 된 경우에도 재보험자는 재보험 특약하에서 발생된 부채
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(liability )에 대해 청산인·법정관리인 또는 법적승계자(statutory successor )에

게 지급하여야 함.

- 파산된 출재사의 청산인이나 법적승계자는 재보험자에게 문서로 재보험자의

채무액에 대해 통보하여야 함.

- 재보험자는 청산인이 통보한 채무액의 적정성을 확인하기 위하여 자체 비용으

로 조사할 수 있음.

- 채무·채권과 관련된 금액을 상계하여 차액에 대해 일방에게 지급됨. 또한 재

보험자가 지급불능된 경우에도 동일한 방법으로 처리됨.

15. 소송(Service of Suit ) : 외국 재보험자에게 적용

- 외국 재보험자가 출재사에 대해 지급 의무를 충족할 수 없는 경우 외국 재보

험자는 미국내의 법원에서 재판을 받아야 하며 법원이 판결을 내릴 수 있도록

필요한 모든 요건을 충족하여야 함.

- 재보험자가 항소한 경우에도 항소법정의 결정을 준수하여야 함.

- 출재사는 재보험자를 대리하여 소송절차를 진행할 기관을 선정할 수 있으며

선정된 기관은 서면으로 재보험자를 대신하여 소송업무를 진행할 것임을 출재

사에게 제출하여야 함.

- 재보험자는 보험감독관을 대리인으로 선정하여 그 대리인으로 하여금 소송을

진행케 할 수 있음.

16. 미인가 재보험자(Unauthorized Reinsurance)

- 동 조항은 (출재사의 준비금에 대해) 사법권을 가지고 있는 주정부에 의해서

신용이 보장되지 않은 재보험자에게 적용함.

- 출재사와 재보험자는 출재사가 정한 미국 은행에 신탁 계정을 개설하여야 하

며 재보험자가 부담하여야 할 미경과보험료와 미지급보험금 적립금을 해당

은행에 신탁하여야 함.
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- 신탁 계정에 충분한 준비금이 예치되어 있지 않은 경우 재보험자는 추가 자

금 공급 또는 신용장 개설 등의 선택권을 행사할 수 있음.

17. 세금(T ax )

- 출재사의 보험료에 대해 세금이 부과되더라도 출재사는 재보험자에게 세금부

과(영업이익이나 소득에 대한 세금이 부과되는 것을 별도임)를 요구하지 않

음.

18. 연방세 부과(Federal Excise T ax )

(동조항은 런던의 Lloyd ' s 및 미국 외에 소재하는 재보험자에 대해서는 적용

하지 않음)

- 재보험자는 보험료의 1%를 연방세로 납부하여야 하며 환급보험료가 발생하

는 경우 재보험자는 1%에 해당하는 세금을 환급받게 됨.

19. 오기 및 탈루(Errors and Omissions )

- 부주의, 지연, 오기 및 탈루로 인한 사항은 당사자의 책임을 면할 수 없음.

20. 중재(Arbitration )

- 출재사와 재보험자간에 분쟁이 발생한 경우 양당사자는 각각 1명의 중재인

(arbitration )을 선임하며, 선임된 2명의 중재인은 1명의 심판인(umpire)을 선

정함.

- 중재법정(arbitration panel)에서 내린 결정은 법적 효력을 지니게 됨.
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